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GERUNDIUM 



GERUND 

Gerundium je  

neurčitý slovesný tvar,  

t.j. nie je schopný rozlišovať 

osobu ani číslo. 

 

V slovenčine ho nemáme. 

 



Porovnajte: 

 

the reading of the book 

 

reading the book 



Často sa používa po 

predložkách a na skrátenie 

súvetia: 

 

Thank you for helping me. 

 

Ďakujem Vám, že ste mi 

pomohli. 



Po niektorých plnovýznamových 

slovesách: 

 

 I like swimming. 

The windows need cleaning. 

He enjoys reading books. 

Keep smiling. 



Po niektorých plnovýznamových 

slovesách: 

 

 I love shopping. 

 I don´t mind waiting. 

 I hate cleaning the flat. 

 I can´t help laughing. 

 



INFINITIVE  or  GERUND 

 He stopped to smoke.  = infinitive 

 Zastavil sa, aby si zafajčil.  

  (prerušil činnosť) 

 

 He stopped smoking.  = gerund 

 Prestal fajčiť. 

  (ukončil činnosť) 



Prekladanie do slovenčiny 

 Slovesným podstatným menom 

 Neurčitkom 

 Prechodníkom 

 Podstatným menom 

 Vedľajšou vetou 



Slovesným podstatným menom 

 

I am tired of waiting. 

 

Som unavený čakaním. 



Neurčitkom  

The coat needs shortening. 

 

Tento kabát treba skrátiť. 



Prechodníkom  

He passed her in the street 

without greeting her. 

 

Prešiel popri nej na ulici ani ju 

nepozdraviac. 



Podstatným menom  

Thank you for helping me. 

 

Ďakujem Vám za pomoc. 



Vedľajšou vetou  

He was used to people 

admiring him. 

 

Bol zvyknutý na to, že ho ľudia 

obdivujú. 


